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驯鹿人的生计选择： 
基于《敖鲁古雅》的舞台展演 

张祖群

摘要： 《敖鲁古雅》驯鹿人在现代语境下的生计选择与宏大叙

事，呈现少数民族文化传承困境，传达了守护人类精神和情感纽带

的浓浓情怀。以《敖鲁古雅》驯鹿人为人类学分析对象，应用文化

相对主义等理论，对四部《敖鲁古雅》舞台剧进行艺术人类学样本

分析比较，重点探讨了第三个样本的主创团队努力、老人叙事视角、

艺术呈现技巧等，并对其舞台真实进行辨析评论。文章最后讨论了

《敖鲁古雅》驯鹿人文化传承的困境——文化语境的缺失、两代观念

的差异、政府强制干预。于“他者”而言，在现代语境中有被动适

应与主动适应两种截然不同的群体分野。政府对他们的强制搬迁，

引发“文化撕裂”，是否走出大山应该是原住民的自我选择。

关键词： 《敖鲁古雅》驯鹿人 舞台展演 文化困境

作者简介：张祖群，北京理工大学设计与艺术学院文化遗产

系副教授、硕导，研究方向为文化遗产与艺术设计、文化—生态人

类学。

  *  基金项目：教育部首批新文科研究与改革实践项目“新文科背景下产品设计专业建设的

探索与实践（2021160005）”、2021 年北京高等教育“本科教学改革创新项目”—“四

新”建设项目“新文科背景下高校美育机制的探索与实践”、中国高等教育学会“2022
年度高等教育科学研究规划课题”重点项目“基于文化遗产的通识教育‘双向’实施途

径（22SZJY0214）”、2023 年北京理工大学研究生教育培养综合改革项目“艺术设计

硕士培养改革与人才培养提升”。匿名外审专家与曲枫教授等提出宝贵修改意见，特此

致谢！

驯鹿人的生计选择：基于《敖鲁古雅》的舞台展演



驯鹿人的生计选择：基于《敖鲁古雅》的舞台展演  143

一、研究综述与理论阐释

（一）驯鹿人选择生计的学术脉络

为适应全球化与现代化的发展方向，敖鲁古雅鄂温克乡在 2003 年实现

生态移民后通过延伸驯鹿饲养传统与驯鹿文化，促进地方旅游业的迅速崛

起。在旅游业的开发和带动下，敖鲁古雅乡驯鹿业初步实现从第一产业到第

三产业的转型（斯格尔 2017： 30—33）。从 20 世纪 50 年代初至今的多次搬

迁轨迹来看，敖鲁古雅鄂温克人的生活方式、人与驯鹿间关系发生重要变

迁（林航 2020： 28—38）。由于林区过度采伐，驯鹿赖以生存的地衣植被越来

越少，导致驯鹿觅食范围扩大，体能消耗增大，鹿群规模得不到发展（郝时

远 1996： 32—39），这样的恶性循环导致驯鹿饲养人员减少，驯鹿数量也减

少。孟亮阐述了敖鲁古雅鄂温克猎民的生活状况，他们住在原始森林的“撮

罗子”之中，冬冷夏热（孟亮 2006： 110—114）。由于要跟随驯鹿迁徙导致

衣食资源具有不确定性，居住条件过于简陋的敖鲁古雅人远没有定居的村落

流动性强，文化传承受到一定的阻碍。人与自然的关系是人类文明发展与变

革的主线，这种文明不是简单地复归自然，而是高级形式的重新回归，是人

类文明发展的必然（吴云，王超 2006： 103—106）。李丽提到旅游产品是由

物质的、精神的内容结合而成，是有形与无形的综合体。敖鲁古雅鄂温克人

精神层面的、无形的部分是唯一的、垄断性的旅游资源，有形部分应以民

族、历史、原生态为主线，揭示它特定的、原始的含义，展示出独特的魅力

（李丽 2007： 76—79）。出于保护野生动物需要，鄂温克人的猎枪被收走；抛

弃传统文化不值得提倡，不能把文化看成僵化的、不变的内容；政府保护和

引导文化的发展是具备可行性的（相华 2008： 155—159）。敖鲁古雅鄂温克

民族的现代化应在尊重民族独特的发展历史、文化的基础上，探索适合其特

点的现代化模式（黄建英 2009： 1—314）。驯鹿会随着季节的更迭而不断地

迁徙，其迁徙是为了不让驯鹿在一个地方吃到枯竭，不断更换位置以让它们

有充足的食物并且保护周围植物的生长；当地人一直在四处移动并寻找最适

合驯鹿的地点，他们随鹿而居，驯鹿业生产至今基本保持传统粗放自然经济

（龚宇，斯仁巴图 2009： 1—4）。郭琳和胡娟认为国家仍要加大科技与资金投

入（郭琳，胡娟 2015： 27—29）。孟松林指出没有对敖鲁古雅鄂温克族文化制

定相应的保护和管理机制，缺少国家政策文化的支持，导致文化传承遇到了
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一定问题（孟松林， 2015： 10—12）。孙权学探讨鄂温克猎民的驯鹿一直处在

一种半野生状态（孙权学， 2015： 1—62）。林航提出鄂温克人的驯鹿驯养技术

体系，需要加强对驯鹿生物特性的认知和本土文化内涵的理解（林航 2020：  

3—11）。

（二）理解边缘族群的几种文化理论

1. 文化相对论

一个文化的兴起与消亡有着它本身的历史发展规律，通过各种强硬手段

干预文化发展，实际上是没有意义的。相比于讨论文化本身是否消亡，人们

更应该专注于某种文化存在时是否大放异彩或给人类文明留下浓墨重彩的一

笔。任何文化都有它的必然价值，这一价值在于文化本身，而非它是否在永

续不变地传承。文化保守派认为：文化应该坚守本真，不应该拿到电视电影

等媒体上作秀。文化发展应该遵从自然历史发展规律，干预文化不是保护文

化，甚至可能适得其反，破坏文化。

2. 文化死亡论

文化没有高低贵贱之分，只有左右之别，但生活质量、生活条件确实是

有高低之分的。每个人在日益发展的当下都有追求更好的物质生活、精神生

活的权利。所以，人们同样应该尊重并且支持每一位鄂温克族人的选择，鄂

温克人同样有权利去追求更高品质的生活。我们不能简单地以城市人的幸福

标准来对标鄂温克人，当今世界高速发展，人们的生活水平不断提高，面对

外界各种诱惑，一部分鄂温克人（尤其是比较年轻的鄂温克人）不再满足于

寒冷艰苦的山中生活，不想再拘泥于传统狩猎生活而想离开大山，长此以

往，最后留在山上的鄂温克人会越来越少。这一部分鄂温克人因为时代的变

迁而选择更加舒适、更加优质的生活，这无可厚非。较少比例地选择留下的

鄂温克人，坚持与守卫民族文化的情感让人敬佩。但总体而言，如此发展

下去，越来越多的鄂温克人逃离大山，结果只有民族文化整体的落寞直至 

灭亡。

文化死亡论认为任何一种文化都会消亡，文化动态适应论认为没有一成

不变的文化。一种文化在自然发展流淌的历史文化长河中，要么随着时间消

逝，要么就是和其他文化交融、创新、演进。文化消亡也有其内在的逻辑模

式。如果一种文化不进行文化融合与演进，阻碍了时代发展，其最终付出的

惨痛代价就是消失。不能与时代相匹配的文化，最终会被历史长河淘汰，文
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化主动适应是文化得以留存的法则。在长时段的时间维度上，消亡是每一种

文化面临的必然结局，任何程度的补救只是延缓它的死亡或使其变质而已。

人们应该尊重与顺应文化在其本身发展环境中的演变规律，任何外界的文化

干预从长远角度看都是徒劳无益的。

3. 文化二元论

鄂温克驯鹿族群依然保留着部分传统古老的生产方式与生活习俗，与现

代化生活有着强烈的反差。它们代表着一种从原始到现代的飞跃的历史“伤

痕”，是古老文明和现代文明的对接。除了中国，放眼世界，许多原始部落正

在消失，例如居住在北极圈附近的爱斯基摩人，现在在加拿大伊努维克，已

经很难看到他们的雪屋。那些传统的部落，那些“没落”的文化，最终只有

两种命运：要么与时代融为一体，要么随着时代消逝。对边缘社区文化给予

充分尊重与敬畏是必要的；保护驯鹿，即保护古老部落原有的生活方式。驯

鹿世世代代都生活在接近北极圈高纬度、高海拔的寒冷地带，以新鲜的苔藓

为食。人们不能强求它到别的不适合它的环境中繁衍生存，强行介入非但不

会帮助它，反而会加速它的灭绝。

为了达到让文化的传承与创新并驾齐驱，政府可以提供传承者更好的物

质基础并采取一定程度的福利措施，让他们能没有负担、没有压力地进行文

化传承。政府应当进行双生态（自然与文化）保护，既要进行自然生态保护，

也要进行文化生态的保护。在鄂温克族文化的保护工作上，政府应当建立国

家文化生态保护区，保护当地的自然与文化环境，给驯鹿繁衍生息更好的外

在生存条件。

以 19 世纪末 20 世纪初的日本和中国为例，中国以西方的“科学与民主”

为标杆，洋为中用、西为我用，产生新文化运动；而日本方面在明治维新后

选择了“全盘西化”。现代文化的融入可以更好地呈现边缘社区的民族文化，

增加对于“他者”受众群体的吸引力。虽然这会造成文化本身一定程度的变

异，但这种变异绝非部分人所说的“滑稽” “可笑”这般不堪。否则，我们现

在所广泛使用的简体字在以往使用繁体字的人们看来是否也会是“滑稽” “可

笑”的。人们时常以时间后置语境去判别先前发生的事情。考虑“驯鹿到了

北京来、下了山来还是驯鹿吗” “将敖鲁古雅的民俗活动搬到舞台上来还能表

现其民族特征吗”此类问题的观点，都是在以形而上学的、绝对孤立、静止

片面的观点来看待民族文化问题。这和“人不可能两次踏入同一条河” “你出

了老家，你还是你吗”的文化悖论如出一辙。
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二、《敖鲁古雅》驯鹿人的舞台展演

（一） 《敖鲁古雅》驯鹿人的文化标识

截至 2022 年，敖鲁古雅鄂温克族拥有桦树皮制作技艺、敖鲁古雅鄂温克

婚礼、鄂温克驯鹿文化 3 项国家级非物质文化遗产， 14 项内蒙古自治区级非

物质文化遗产， 19 项呼伦贝尔市级非物质文化遗产。文化并不是因为定义而

存在，就像野生大熊猫是大熊猫，人工养殖的大熊猫就不是了吗？在大山上

的驯鹿是驯鹿，在平原地面上的驯鹿就不是了吗？其本质没有任何改变，只

是驯鹿到了平原地面上之后，驯鹿已经失去其生存环境了。在平原城镇，人

们不用驯鹿就可以过上现代化的生活。一种新的文化产生定当是适应当时自

然社会环境。本土文化在与外界文化进行融合的过程中，肯定会发生一定改

变，这种改变如果适应当时社会环境就是良性的，是利于长远发展的。

（二）样本对象

目前反映鄂温克驯鹿的影视作品至少有 4 部： 20 世纪 90 年代中央电视台

社教节目中心导演孙曾田拍摄了反映鄂温克使鹿部落文化变迁的纪录片《神

鹿啊神鹿》；2007 年顾桃导演的纪录片《敖鲁古雅·敖鲁古雅》由柳霞主演，

片中汉语、鄂温克语互相切换；2010 年首演的舞台剧《敖鲁古雅》是中国第

一部反映敖鲁古雅人驯鹿文化的舞台剧；2015 年首播《传承者第 1 季》综艺

文化节目展现了鄂温克族老酋长与乌日娜。

如何将传统文化中有价值的元素搬上现代舞台值得探讨，把有价值的传

统基因注入现代生活中，让现代社会接受，才有可能改变鄂温克人的生活状

态。在《神鹿啊神鹿》中，鄂温克使鹿部落第一次近距离走进大众视野。在

《敖鲁古雅·敖鲁古雅》中，顾桃积十年之功，和大兴安岭上这个狩猎民族

朝夕相处，用镜头记录他们的梦想与失落，为文化拍出“我者”的注脚，让

“他者”更为真实地感受到鄂温克族人不为人知的哭泣。《敖鲁古雅》将使鹿

部落的生产生活方式、民俗风貌、宗教信仰、音乐舞蹈、美术、文学等毫无

保留地展现给观众，是使鹿部落文化的综合体现。同时，舞台剧《敖鲁古雅》

作为鄂温克民族历史上第一部舞台艺术作品，填补了鄂温克族艺术历史上的

空白。在《传承者第 1 季》中，女系部落中最后一位 97 岁高龄的酋长（2022

年已故）——玛力亚索额娘，为驯养几近灭绝的 500 只驯鹿，她在零下 50 度
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的林子里，在四面兜风的撮罗子中，冰天雪地，寒羹冷食，独自承担，毅然

坚守，实则令人敬佩。当年响彻全国的《吉祥三宝》演唱者乌日娜正是她的

部落后继者。乌日娜带领着鄂温克族人演唱了一首《敖鲁古雅》，他们精通万

物密语，模仿大自然的声音，与自然对话交流。

（三） 《敖鲁古雅》舞台剧的艺术人类学分析

从传播学的角度来看，用舞台剧来诠释民族文化会产生极好的传播效果。

不论是从创作团队对舞台剧的倾情付出，还是从乌日娜带领族人在舞台上展

演民族情感，诉说民族苦难，都是“我者”对于本民族的情感倾诉。他们和

老酋长一样，将自身的幸福感与本民族的生死存亡紧紧联系在一起，坚守一

生，传承一世。《敖鲁古雅》更能体现艺术民族志“描述社会事实 + 建构话语

空间 + 阐释理论空间”之目的（方李莉 2017： 47—60）。因此，本文从艺术

人类学角度对这部舞台剧进行重点探讨：

主创团队的努力：主创团队乌日娜等人历时 4 年多，多次长途跋涉深入

森林部落走访调研，获得大量弥足珍贵的第一手民间民俗资料。同时他们走

访北欧及俄罗斯远东地区，获取大量使鹿鄂温克人文化的相关资料。整理整

合创新后，编排了一部民族舞台剧，于 2009 年呈现给观众。

老人叙事视角：通过一位老人的视角回溯过去，完整描述鄂温克人的生

活全景。过去的生活更多代表他们传统的文化，但是在现代化浪潮中原始文

化面临即将消失的困境。敖鲁古雅正在符号化，这个只有 200 人左右的小部

落，十分悲壮地坚守在自己的土地上。在多元文化的今天，敖鲁古雅实则是

现代文明和前现代文明（边缘传统文明）激烈冲突的明证。

艺术呈现技巧：

1. 音乐方面： 《敖鲁古雅》中口弦琴、鹿哨等配乐极为独特，这些乐器来

源于使鹿鄂温克人千百年来的游猎生活（修一 2018： 1—82）。舞台演唱中所

运用的“喉音发声打拍法”源于猎人们对驯鹿、鸟雀等动物声音的模仿，演

唱者在演唱过程中，一个人同时演唱两个声部，声带被气息大力地冲击，就

形成单体多声部声音，生动地再现不同动物的声音，既清澈又响亮，极其具

有穿透力。该舞台剧首次使用了 5.1 声道环绕立体声，逼真音效让观众犹如

置身森林中，使用民族乐器多维度展示鄂温克人原生态生活，能使观众体味

到鄂温克民族的顽强生命力与对自然之母的感激之情，听到来自遥远而古老

的森林部族的心跳脉动。
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2. 舞蹈方面： 《敖鲁古雅》中收集、融合了驯鹿舞、仙鹤舞、松鸡舞、萨

满舞、祭火神等多种当地特色舞蹈，以挽救性的姿态在舞台上进行传承。常

年生活在深林中的使鹿鄂温克人热爱歌舞艺术，擅于用乐舞结合的方式表情

达意。特殊的自然与生活环境，使得他们的舞蹈艺术具有明显的地域性。舞

剧中所展现的鹿舞、鹤舞以及松鸡舞是使鹿鄂温克人与动物朝夕相处、模仿

动物特点而成，渗透了浓厚的生存意识与民族审美取向，是鄂温克狩猎文化

的真实反映（张先婷 2011： 129—130）。作为国家级非物质文化遗产，鄂温克

民族的萨满舞揭开了它的神秘面纱，第一次呈现在世人面前。萨满文化崇尚

自然、推崇自然、尊崇祖先，也是他们的信仰。萨满舞让观众充分体会到森

林原始部落强烈的民族信仰和生命意志。古老的猎民祖先们认为，自己的民

族和熊有着一种奇妙的关系，他们把熊作为自己民族的图腾，崇拜又敬畏地

将其融入极具代表性的萨满舞蹈“祭熊仪式”。在舞蹈中祈祷熊的灵魂得到重

生，熊的灵魂永恒不灭意味着本民族的灵魂永恒不灭，演员们给观众展现一

种集癫狂、忘我、自由于一身的精神状态（邱雨鹏 2015： 150）。

3. 其他方面：纹饰、坠饰、服装与布景等都诉说着与众不同的泛北极圈

文化特征，体现特有的民族文化图腾。

（四）舞台真实评论

敖鲁古雅人生活于大兴安岭森林，一直以来都采取原始的游猎生活方

式，现代文明的粗暴介入使这一边缘族群逐步走向没落。那么，集结了敖鲁

古雅人独特文化元素的舞台剧会不会成为最后的悲剧呢？长期以来学术界对

舞台剧《敖鲁古雅》是否反映真实性，产生较大学术争议。一种观点是：舞

台剧《敖鲁古雅》截取表面文化符号进行展演，遮蔽了文化本真。另外一种

观点是：舞台剧《敖鲁古雅》表现了民族魅力，取得了正向传播效果。偏向

于娱乐性的文化展示与严肃的纪录片影像并存，对于民族文化传播是一种 

矛盾。

坚持第一种观点的学者认为：鄂温克民族在舞台上展演的只是他们文化

的皮毛，更深层次的精神文化并没有得到体现。在艺术表演的过程中，肯定

会对原住民文化整体进行视觉美化，使其符合大多数人的价值观、审美观，

再经过技术包装，呈现在舞台上的表演终究不是原汁原味的表演。舞台展演

虽然能让更多的人知道敖鲁古雅人，但是仅呈现表面的文化绚丽而失去了鄂

温克族文化的本真与生活的原始气息，早已变味，终究是“伪文化”展演。
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作为鄂温克人自我生产、生活的文化，为什么要把它强制搬到舞台上来供

“他者”消遣呢？ “他者”在不了解其真实性情况下，容易妄加评判，甚至以

其主观意识来曲解弱势文化。这并不是保护弱势群体的文化，反而会对原住

民产生文化误读，甚至是文化亵渎。若是这样给大众观看，起不到任何对原

真文化的保护与传播作用。舞台展演其实遮蔽了文化原有的本真与魅力，在

一定程度上扭曲了文化的原真性，尤其是在舞台上加入灯光舞美等现代化的

设备，实则呈现一种“伪文化”。现代录音的手段已经很完备了，可以以纪录

片等方式尊重、保存原始文化、还原他们文化的真实。这种舞台展演会让大

众对敖鲁古雅人的认识产生偏差，诚不如原原本本地将敖鲁古雅人的传统生

产与生活文化拍成纪录片，留下影像化、数字化的资料。将敖鲁古雅传统文

化搬到现代舞台表演是不可取的，传统文化不应成为现代娱乐化的消费与商

业化的戏谑。

坚持第二种观点的人认为：近 2 个小时的演出体现了敖鲁古雅人与大自

然和谐相处的一种生活形态。歌舞、祈祷都在真诚诉说鄂温克人用生命创造

的奇迹，悲情演出让“他者”对这个民族文化产生震撼与思考。他们的文化

弥足珍贵，绝不应该在现代文明的冲击中走向没落，少数民族留下的精神和

物质财富巨大，理应以多种方式传承和发扬。一些本民族后裔、政府相关部

门工作人员、有志学者等，在为少数民族的传承而不懈努力。敖鲁古雅——

传承之光，千古不灭，这是民族文化的正向传播。

在数字化记录与保存的意义问题上，有些人不赞同用影视记录鄂温克人

的文化。将其文化数字化，将文化保留在历史的长河之中，只是保留“文化

僵尸”标本。他们认为：在镜头前鄂温克人所有的展现只是为了迎合观众，

并不能展现原汁原味的鄂温克人文化。如果鄂温克人的文化真的消亡了，空

留影视资料也无法让“他者”了解真正的鄂温克。照片、数字影像并不能影

响一种文化消亡的进程，如果照片、数字影像所反映的文化消亡了，让“他

者”知道有过这样一种曾经存在的文化又有什么用？为了保持这种民族文化

的多样性，或者说文化留存的痕迹，政府在实际工作中逐步设立专门机构对

这些弱势文化群体进行摄像、图片记录以作为档案留存。在数字化保存的同

时，不能过分地对其进行保护性干预，更不能为了延续而人为强行延续文化

生命。让文化在生态长河中任其自然发展演化，可能是地球各种文化长时间

流转的丛林法则。
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三、生计选择对敖鲁古雅人的影响

（一）鄂温克族生态移民的过程

至少在公元前 2000 年，鄂温克人的祖先就居住在外贝加尔湖和贝加尔

湖沿岸地区，这里森林茂盛、水源充足、动植物资源丰富，能够满足先民生

存需要的基本条件。1658 年，因沙俄的侵略，使鹿部落被迫从勒拿河迁至额

尔古纳河右岸，进入大兴安岭地区，过着原始社会末期的父系氏族公社生活。

1957 年，鄂温克族民族乡在额尔古纳河畔的奇乾村成立，使鹿鄂温克人从原

始社会末期跨越进入社会主义社会，形成中国为数不多的“直过民族”。1965

年，因中苏关系的恶化、驯鹿生存环境迅速缩小，当地政府在满归镇以北 17

公里处建立全新定居点。1973 年，在满归镇行政区划内划出一部分，建立敖

鲁古雅鄂温克民族乡行政区划。2003 年 8 月， 62 户使鹿鄂温克人搬迁到根河

市西郊。2011 年，政府大力投资新敖鲁古雅乡的旅游资源开发，但部分鄂温

克人仍保留传统游牧民族的习惯。400 多年来，鄂温克人以狩猎为主要的谋

生手段，以驯鹿作为在森林中穿行和运输猎物的主要交通工具；他们猎取灰

鼠、马鹿、鹿、犴、熊、野猪、獐、狍和乌鸡等，获取鹿胎和鹿茸；他们从

俄罗斯贝加尔湖迁移到额尔古纳河原生森林地带，跟随驯鹿不断迁徙��随

着驯鹿放养环境、社会外部环境等发生变化，鄂温克驯鹿人也在不断地调试

以适应外在环境的变化（龚宇 2020： 39—42）。

（二）生态移民的影响

生态移民给鄂温克孩子们带来影响。外来的教育制度和体系，提升了当

地的受教育水平，使得鄂温克人的后代得以更好地融入现代生活。在传统的

游牧生活中，鄂温克族人以山林为友，学习如何同大自然打交道，如何与大

自然智慧共生。但现在由于定居在山下，进入现代文明，就需要掌握诸多知

识来融入现代社会。鄂温克族自治旗实施教育优先发展战略，不断开展基础

教育工程，进一步提高与夯实义务教育教学质量。政府出台助学金以及减免

优惠政策，有效控制了少数民族学生辍学现象，保证了青少年接受义务教育

的完整性。政府还加强教师队伍建设，狠抓义务教育的普及和质量的提高，

加大成年人扫盲力度。

鄂温克居民生活基础设施更加完善。在政府扶贫支援下，鄂温克族人在
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集镇（都市）的住房有了保障，水电等基础设施一应俱全，社区的文化娱乐

项目不断建设与完善。养老政策和低收入人群的救助政策让绝大多数鄂温克

族人的生活有了兜底保障。

鄂温克底层民众医疗卫生条件不断改善。本着少数民族群众优先的原则，

政府部门为少数民族群众就医看病及办理各项审批手续提供优惠政策，不断

巩固和完善乡、村两级医疗卫生保健网络，优先解决乡、村卫生院（所）的

基础设施建设和常规医疗设备、装备以及人才建设等问题，相当程度上缓解

了群众“看不起病、看病难、看病贵”的问题。

政府促进鄂温克人民劳动就业增收。政府提供多种工作机会，通过就业

培训加强鄂温克族劳动力素质和就业能力，加强第三产业投入，推动鄂温克

族以劳动创收。有了基础的物质保障，就更应该注重文化的传承。殊不知，

在现代文明的暴力干预下，对鄂温克族文化产生的影响却不可预知。文化需

要的是引导而不是强制，需要更多的人文关怀，通过平等交流探讨出最适合

民族文化发展的道路。半定居半游牧半渔猎或者完全定居的生活方式，渐渐

让鄂温克人边缘化，他们在新的环境中严重缺乏归属感和认同感，他们需要

的是文化自信与人性化的管理，积极传承发展民族的传统文化的同时适应时

代变化。

四、研究讨论

（一）强制搬迁的文化撕裂

政府让鄂温克人搬下山，无疑是在撕裂敖鲁古雅原生态文化；让原来居

住在撮罗子的鄂温克人搬迁到集镇、都市的砖瓦房子，无疑是对文化多样性

的一种破坏。如果不是居住在吊脚楼的苗族、土家族，还能称之为原生的苗

族、土家族吗？如果不是居住在围屋土楼的客家人，还能称之为原生的客家

人吗？鄂温克人是中国 56 个民族中不可缺少的一分子，为什么鄂温克人就得

搬出他们传统的撮罗子，就因现代人自持与判别的“更好的生活”吗？现代

人过于太自以为是，此举就像是把孩子从母亲的怀里一把夺过来，然后说要

给他更好的生活。大兴安岭广袤的原始森林、次生森林才是鄂温克人的大地

母亲，他们和大自然是合为一体的。现代人的价值观根本就不能理解鄂温克

人的民族心理、民族精神与文化皈依。外来的文化干预，使得鄂温克原生族

群发生剧烈文化变迁。文化演化就应该以他们原来的样貌在他们原来的自然



152  北冰洋研究（第八辑）

文化环境中自由发展。

敖鲁古雅部落是否只有现代化这一条道路可走？答案显然是多样化且存在

争议的。现代化、地方文化产业化对当地传统文化的保护存在一定隐形风险，

外来过度干预会歪曲原有文化样貌。不应该过度“同情”弱势文化，然后用现

代人自己的方式企图去干预原生态文化，自以为是、越俎代庖会适得其反。

（二）是否走出大山是原住民的自我选择

文化达尔文主义在 1840 鸦片战争后的中国尤其盛行，随着近代生产力

不断提高与中华民族逐渐崛起才渐渐摆脱这种思潮。文化多样性是世界本身

就存在的客观事实，人们需要以更加包容的姿态去接纳不同族群的不同文化，

应少干预或不干预某些文化形态的存在，需要探求一种更好的文化治理模式，

较少去影响传统文化。一些地方政府为了扶贫任务或者政绩，粗暴搞平均主

义，强制搬迁，显然是不可行的。我国台湾花莲县的太鲁阁峡谷里有太鲁阁

族，山高谷深，聚落依次分布，花莲县接收了想到城市来的太鲁阁人，让太

鲁阁人到旅游景区内表演传统舞蹈，制作、售卖“传统 + 创新”的手工艺品；

同时对于那些不愿走出深山的太鲁阁人，政府帮忙硬化山路，让他们耕作收

获的传统农作物能更快运输到城市。政府提供销售便利，以提高太鲁阁人收

入、改善其生活水平。到太鲁阁旅游的游客，被提醒：不要进入原始聚落和

打扰原住民的生活（张祖群田野调研笔记 2）。

年轻原住民成年后可以依据自己意愿走向世界，学习先进的科技和外来

主流文化。他们有选择留在外面，也有回到原有社区的权利。倘若回到乡土，

可以将外来科技知识带回来，和本民族文化进行融合。笔者在新疆维吾尔自

治区昌吉回族自治州阜康市境内的天山天池调研时，遇到过一位哈萨克族的

大叔，他曾经常年在天池上放牧生活。在政府的文化干预下，他们结束了游

牧生活，到山下小镇居住，逐步走向现代化的生活。他以前觉得不适应，现

在逐渐适应都市集镇生活，认为学习的新知识真的很有用。原住民的文化多

多少少是被现代化的浪潮影响了，但是他们民族精神心理在本质上没有太大

改变：他们依然保持对于自然山神的崇拜，对于牛羊的热爱，对于陌生人的

热情。与此同时，他们也将自己本民族的文化带给了其他人，让更多的人知

道了天山哈萨克人的语言与风俗习惯。

“他者”不应该站在道德制高点去要求原住民必须留在原有社区保持传

统生活，去机械继承原有文化职位，也不应该站在政府的角度打着扶贫旗号
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去强制要求他们离开原来的生活环境。对于传统民族文化应该一分为二地看，

尊重原住民的意愿，给他们自主选择权：愿意依山而居与驯鹿为伴的传统鄂

温克族人，可以继续留在大山；渴望接受新型教育与拥抱外面世界的鄂温克

族年轻人（哪怕是中老年人），可以走出大山生活。国家应给予传统鄂温克人

资金、政策等支持，使迫于生活压力而离开大山的人或继续留在山上的居民，

都过上自己想要的生活。

（三）我者与他者：谁才是当地文化的主人？

一个民族的文化能够传承下去的基础是这个民族的青年对于本民族文化

产生认同感并愿意付诸实践。现在问题在于：少数民族青少年对于本民族文

化了解甚少，对于本民族文化的认同感在隐性缺失。就现实情况来看，以敖

鲁古雅鄂温克人为例，对于本民族文化有着深刻认识并能作为传承人的那一

辈已经老去，而能够传承本民族文化的后辈不具有足够的文化储备以扛起传

承文化的大旗，对于主流文化的认知程度又远不及在原生态文化环境下生长

的中老年人。青年对于本民族文化的不甚认同，抑或不自信，使得民族文化

从根本上产生危机。我们不能打着道德与人性的口号去否定文化的保存，不

能以人为因素去干扰文化的繁衍与生息。更多鄂温克年轻人可能会向往大城

市的生活，而不愿留在大兴安岭高寒山区；相反，也会有部分鄂温克人觉得

更加适应原生的山林生活方式而不愿离开，留在山林。无论哪一种选择，都

应该受到尊重。人们应该保留主体选择性，愿意留下的可以选择继续留下，

想要离开的当然可以选择离开去适应外面世界，过自己想要的生活。

如果理性地去思考，敖鲁古雅鄂温克人的文化最终将走向何方，其选择

的权利不在外来的“他者”，也并不是完全凭“他者”一厢情愿的情怀能决定

的。消亡或复兴，缓慢消亡与否，最终还是要尊重敖鲁古雅鄂温克人“我者”

自身的文化选择。在全球文化多样谱系的家园里，瑰丽的文化结晶并不是

“我者”的，而是属于“他者”自己的。新一代的敖鲁古雅鄂温克人，是选择

安逸的现代生活，还是选择民族文化传统，何去何从，暂且无法下定论。但

不可否认的是：不能逼迫他们去选择前者或是后者，每个人都有自己的选择

权。作为敖鲁古雅鄂温克人，他们都有使命去传承自己的民族文化。倘若真

的没人愿意守护本民族文化传统，政府的合理干预措施就显得格外重要、格

外珍贵。无论是学者还是其他人，只能尊重他们的意愿选择，不能站在文化

道德的高度上去约束他们。假使文化必然消失最终呈现悲剧，那就将它撰写
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成书，编写成剧，记录为片也不失为一种选择。

当地文化的主人自然是当地人，无论是政府还是游客，对于当地文化

或许有些许小影响，但是都没有决定性影响。敖鲁古雅文化究竟是保留“本

真”，还是适应现代生活，最终决定权都在敖鲁古雅人自己的手中。
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Reindeer People’s Livelihood Choices:  
Stage Performance Based on “Oruguya”

Zhang Zuqun

Abstract: The livelihood choices and narratives about the reindeer in the 

modern context of “Aoluguya” highlight the difficulties of the cultural heritage 

of ethnic minorities. The paper examines and compares four stage plays in 
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Aoluguya, using the reindeer in Aoluguya as the object of anthropological 

analysis and looking at them from a cultural relativist point of view. The focus is 

on the dilemma of the cultural heritage of the reindeer in Aoluguya (the lack of a 

cultural context, the difference between the concepts of the two generations and 

the obligatory intervention of the government). As for “the others”, in the modern 

context there are two different groups: passive and active adaptation. Forced 

resettlement by the government has created a cultural divide. Whether they leave 

the mountains is the decision of the indigenous people. From the dialectical 

perspective of the “I” and the “others”, the “I” is the master of the local culture.

Key words: Aoluguya reindeer man; stage performance; cultural dilemma
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